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Erünsal, İsmail E. 
 Yirmi İki Mürekkep Damlası: 

Osmanlı Sosyal ve Kültür Tarihi 
Üzerine Sohbetler.

söyleşİ: Halİl Solak. 
İstanbul: Tİmaş, 2021.  
508 sAYFA.  
ISBN: 978-605-08-3522-9. 

ABSTRACT

This article reviews Yirmi İki Mürekkep 
Damlası, a biographical interview of 
İsmail E. Erünsal. It tries to reveal the 
book's twenty-two main themes, gives  
information about its chapters and  
surveys the content. It asserts that  
although the book consists of inter-
views, it also has a value, especially for the  
academic readers, with its well-prepared 
questions, evaluations, analyses, criticisms.

Keywords: İsmail E. Erünsal, court  
records, ISAM, children schools,  
libraries, Ottoman Archives, reading  
culture.

ÖZ

Bu yazı, İsmail E. Erünsal'ın biyografik bir röportajı olan 
Yirmi İki Mürekkep Damlası'nı ele almaktadır. Kitabın yir-
mi iki ana temasının gözden geçirildiği bu çalışmada, bölüm-
ler hakkında bilgiler verilmekte ve muhtevası tanıtılmakta-
dır. İyi hazırlanmış soruları, değerlendirmeleri, analizleri ve  
eleştirileriyle kitap, röportajlardan oluşmasına rağmen  
akademik okuyucular için önemli bir eser hüviyeti 
taşımaktadır.

Anahtar Kelimeler: İsmail E. Erünsal, İSAM, kadı  
sicilleri, kütüphaneler, okuma kültürü, sıbyan mektepleri, 
Osmanlı Arşivi.
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TEMSİLİN ÖZGÜN MİSALİ: YİRMİ İKİ MÜREKKEP DAMLASI

S anat, siyaset, akademi vd. 
alanlarda öne çıkan isim-

lerin nehir söyleşi türü biyogra-
fi kitapları son yıllarda yaygınlık 
kazanmaya başladı. Dolaylı bir oto-
biyografi olarak nitelenebilecek bu 
tür eserlerde kişilerin hayatlarının 
bütün evrelerinin kayda geçirilme-
si hedeflenmekte, kariyerlerinin 
oluşum ve gelişim süreçlerindeki 
bütün detaylara mercek tutulmakta-
dır. Halil Solak’ın büyük bir titizlik-
le İsmail E. Erünsal ile yaptığı söy-
leşi ise ilmî alana münhasır olması 
bakımından müstesna bir özelliğe 
sahip. Nitekim önsözde eserin “alı-
şılagelmiş nehir söyleşi türünden 
birtakım farklılıklar” barındırdığı 
özellikle vurgulanmış.

İ. Erünsal, farklı alanlarda 
çalışmalar yapmış özgün bir kültür 
tarihçisi. H. Solak’ın ifadesiyle 
"çok cepheli bir ilim adamı”. Genel 
başlıkları ile ifade etmek gerekirse 
kütüphaneler tarihi, inanç tarihi, 
edebiyat tarihi, iktisat tarihi, 
hukuk tarihi, sosyal tarih ve 
eğitim tarihi gibi alanlarda, daha 

özel olarak da kitabın ve okumanın tarihi gibi birbirine yakın veya uzak alanlarda temel 
sayılabilecek eserler vermiş ve vermeye de devam etmektedir. Bu çeşitlilik, kültür tarihi 
yapmanın zorluğunu göstermesi yanında doğal bir sonuç gibi de değerlendirilebilir. Ancak 
bunun temelinde, Erünsal’ın ilgi alanlarının zenginliği veya bu zenginlikle paralel şekilde 
tespit ettiği çeşitli ve temel sorunları çözmeyi ilke edinmiş olması yatmaktadır. Erünsal’ın 
bu özgün konumu, belki de, modern ilimler taliplerini derinleşme ve uzmanlaşmaya doğru 
çekerken diğer alanlara körleşmeyi onlara bir armağan olarak sunduğu vetîreye karşı göste-
rilen direncin bir temsili şeklinde yorumlanabilir. Nitekim, söyleşi kitabı olarak okuyucuyla 
buluşan kitap da bu arka planın berrak bir resmini vermektedir.

Başlığında “söyleşi” vurgusu varsa da Yirmi İki Mürekkep Damlası için ‘akademik 
nehir söyleşi’ yakıştırması daha doğru gelebilir. Hatta, Berat Açıl’ın “tasnife direnen kitap” 
dedikten sonra yaptığı çok daha doğru isimlendirmesi ile “akademik / ilmî biyografi”.1 Açık 

1  İ. Erünsal ile Yirmi İki Mürekkep Damlası üzerine Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi Yazma Eserler Uygulama ve 
Araştırma Merkezi tarafından yapılan söyleşi için bk. https://www.youtube.com/watch?v=HITo39qmh4o

https://www.youtube.com/watch?v=HITo39qmh4o
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şekilde ifade etmek gerekirse bu kitap, akademik bir serüvenin özlü bir derlemesini sunuyor 
ve her bölümün ana temasını da ilmî konular teşkil ediyor. Bu sayede Erünsal’ın ilim muhitle-
rindeki karşılaşmaları, ilim algısı ve bu algının pratik yansıması, çalışmalarında uyguladığı ve 
teklif ettiği metod, dert edindiği sorularının donatıcılığı, kendi gündemini özenle koruması 
gibi, bir akademisyenin bu kimlikle nasıl bir duruş sergilemesi gerektiğine dair bir temsil 
kurgusu taşıyor.

H. Solak’ın enikonu bir giriş mahiyetinde yazdığı “Kitabın Ortasından Mürekkep 
Damlaları”, kitabın muhteviyatı üzerinden kısa bir Erünsal takdimi olarak oldukça değerli. 
Ayrıca bu bölümün ikinci bir özelliği, kitabın ismine ilham vermiş olması. Kitaptaki bölüm 
sayısının, bu takdim yazısının başlığında geçen mürekkep damlası metaforu ile bileşimi 
sonucu lirik ve gizemli bir hava yakalanabilmiş. Diğer taraftan da, kitabın içeriği ile çok tabii 
olarak uyumlu, tutarlı ve mütevazı bir bağ kurulabilmiş. Bu açıdan kitabın nahif başlığının 
okuyucuyu içten içe sardığı itiraf edilmelidir.

Kitap, söylendiği üzere yirmi iki bölümden oluşuyor. Erünsal, önsözde kitabın oluşum 
sürecini ve bölümlerini özetlemekte, bir yandan da bu kitapta kendi uyguladığı metodunun 
çerçevesini vermektedir. Diğer yandan ise genellikle kitaplarının önsözlerindeki âdeti 
veçhile, Türkiye’deki ilim ortamına getiriyor sözü ve 1979 Nobel Fizik Ödülü’nü alan M. 
Abdüsselam’a atıfla ‘bir yerde ilmin olabilmesi için ilim ortamının olması şartını’ dikkatimi-
ze sunarak, hâlihazırın üyelerine ayna tutuyor ve peşinden bu şartların oluşmasının önündeki 
engelleri teşhis ediyor.

“Fakültenin Son İhtişamlı Yılları” başlıklı ilk bölüm Erünsal’ın eğitim sürecinin, 
yetiştiği muhitlerin ayrıntılarına inerken, bir yandan da İstanbul Üniversitesi Edebiyat 
Fakültesi’ndeki simaların resm-i geçidi gibidir adeta. Ayrıca, Erünsal’ın daha sonra Türkiye 
Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi'ne (DİA) aktarmış olduğu Meydan Larousse tecrübesi de 
bu bölümde tafsilatlı şekilde anlatılıyor. İkinci bölümde ise, doktora yaptığı Edinburgh’a 
gidiş sürecine odaklanıyor. Fakülte dışında beslendiği muhitlerin başında gelen Sahaflar 
Çarşısı’nın müdavimi olmasının hikâyesi, devamındaki bölümün konusu. Kapanmış olan 
bir dönemin sahaf simaları da bu vesileyle arzıendam ediyorlar kitabın sayfalarında. Yakın 
dönemin önemli bir ilim muhiti olarak bilinen Enderun’un kuruluş süreci, burada buluşan 
yazar ve akademisyenlere dair anlatılanlar da keyifli bir hatırat tadında. Erünsal’ın Enderun 
vasıtasıyla edindiği sahaflık tecrübesi, bu meyanda nakledilen bahislerden.

Dördüncü bölümde, Osmanlı Arşivi’nin yakın döneminin manzara-i umumiyesine, 
dosya usulü tasnif ile araştırmaya açılan belgelere değinilirken arşivin taşınması bağlamında 
hâlihazırdaki durumu üzerine görüşlere yer veriliyor. Erünsal’ın edebiyat tarihi araştırmaları 
için girmiş olduğu arşivde yaptığı tespitlerin, örneğin Şâir Nedim (ö. 1730) için söylenegelen 
zevk u safaya düşkünlüğü gibi yaygın kanaatlerin, terekesindeki bilgilerle örtüşmediği ve 
değişmesi gerektiği, bu alan için önemi, örnekleriyle beşinci bölümde işleniyor.

Erünsal’ın, ağabeyim dediği Hakkı Dursun Yıldız’ın  (ö. 1992) yönlendirmesi ile edebiyat 
tarihi kulvarından kütüphanecilik sahasına geçişi, bu alanda yaptığı çalışmalardan hareketle 
kademeli şekilde anlatıldıktan sonra bu sürecin devamında Omanlı kütüphane tarihi ile ilgili 
keşiflerine dair detaylar, altıncı bölümde konu ediliyor. Kütüphane tarihi konusu Fatih, II. 
Bayezid, III. Ahmed, I. Mahmud, III. Osman, II. Abdülhamid vd. sultanların kütüphanele-
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rinin ve bu alandaki faaliyetlerinin işlendiği daha özel bir bakış ile devamında gelen bölümde 
sürdürülüyor. İlk olarak Erünsal’ın ilim âlemine duyurduğu ve yakın zamanda üzerine 
editoryal bir kitap yayınlanan II. Bayezid devri (1482-1512) Saray Kütüphanesi kataloğunun 
tespit serüveni de keyifli ve öğretici bir okumayı vaad ediyor.

Sekizinci bölüm, Erünsal’ın sahaflık tarihine dair kitabının detaylı bir özeti mahiyetin-
de. Sonraki bölümde, Osmanlı toplumunun aynasını teşkil eden temel kaynaklar olan kadı 
sicilleri hakkında ve bu kaynaklarda yer alan terekelerden hareketle vasiyet, cariyelik, gayri-
müslimler ve yetimler gibi hassasiyet içeren konularda detaylar veriliyor ve birtakım yanlışlar 
düzeltiliyor. Üstelik Erünsal bu kaynakları “geç farkettiğim bir hazine” olarak tanımlıyor.

“Kadınlar ne okuyordu?”, “Osmanlıda kadının yeri ne idi?” gibi sorular Erünsal’ın son 
yıllarda üzerinde durduğu ve ilgilendiği önemli temalar. Zira, bu bağlamlarda da birtakım 
yanlış algı ve düşünceler mevcut. Söz konusu algıyı tamir edecek nitelikte tespitler içeren 
onuncu bölüm, özellikle Osmanlı kadınlarının okudukları kitaplar, ticaret ve üretimdeki 
rolleri ile aldıkları unvanlara dair işlenmiş ve orijinal bilgiler sunuyor.

Eğitim tarihimizin topluma dönük önemli kurumlarından olan sıbyan mekteplerinin 
fonksiyonu, buralarda “neler öğretilmiyordu?” gibi tersinden bir soru ile açılıp detaylandı-
rılıyor. Bu bölümde, sıbyan mekteplerinin özellikle fakir çocuklara Kur’ ân ve ilmihal bil-
gilerinin öğretilmesi ile çerçevelenen genel bir fonksiyonlarının olduğu, ilköğretim gibi bir 
düzeyinin bulunmadığı somut olarak ortaya konuluyor. Oldukça geniş ele alındığı gözlenen 
sıbyan mektepleri konusundaki arşiv kaynakları da bir katalog halinde listelenmiş adeta. 
Dört yüze yakın vakfiyeden çıkan bilgilere göre mekteplere kimler, kaç yaşında başlıyordu, 
bu mekteplerde okuma yazma öğretiliyor muydu, karma eğitim var mıydı, personel kimlerden 
oluşuyordu, hangi kitaplar okutuluyordu, mektep binaları nerelerde idi, gibi hepsi birer 
makale konusu sıkletinde olan birçok soruya cevaplar verilmiş, açıklamalar getirilmiş.

Osmanlıda okuma kültürünün cüzlerinden biri olan halkın okuduğu kitaplar on ikinci 
mürekkep damlasının meselesi. ‘Osmanlıda halk sınıfına kimler girer?’ sorusu peşinden 
ağa, efendi, çelebi ve molla gibi unvanlar üzerinde durulmakta ve bölüm, yapılan tasnife 
giren grupların terekeleri üzerinden okudukları kitaplara dair ampirik tespitlerle devam 
etmektedir.

Erünsal’ın, yukarıda da söylenildiği üzere, tasavvuf tarihi konusunda çok önemli temel 
çalışmaları olmuştur. Bu çalışmaların ortaya çıkış hikâyesi, çözümlediği problematikler ve 
yaptığı katkılar on üçüncü bölümde değerlendiriliyor. Özellikle Menâkıb-ı Kudsiyye’nin 
neşrini birlikte yaptıkları A. Yaşar Ocak ile olan kişisel hukukları okuyucunun bilgisine 
sunuluyor ve söz konusu ortak yayınlarının muhatap olduğu itibarın yanı sıra uğramış olduğu 
bir yol kazasının arka planı da bu meyanda açıklığa kavuşturuluyor.

Şahitlik konusu İslâm hukukunun asal unsurudur. Bu nedenle de kadı sicillerinde görülen 
ve hukuk tarihçileri tarafından farklı anlamlar da yüklenebilen şuhûdülhâl bahsi, Erünsal’ın 
bir yıl uğraşıp aydınlığa kavuşturduğu önemli bir başka mesele. Bu konu da, “Düğümü 
Çözmek: ‘Küçük’ Bir Hukuk Tarihi Meselesi” başlığı ile on dördüncü bölümde ayrıntıları ve 
bütün tartışmalı yönleriyle ele alınıyor.
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On beşinci bölüm, bir akademisyen veya ciddi bir araştırmacı için kılavuz niteliğinde. 
Nitekim, bölümün başlığı “Akademik Hayat Rehberi”. Erünsal, bir akademisyen hayatı 
nasıl olmalıdır, üniversitede ders nasıl işlenir, araştırmacı nasıl olmalıdır, nasıl bakmalıdır 
gibi sorulara cevaplar vermenin yanı sıra araştırma konusunun seçimi, tez yazma metodu, 
lisan bilmenin önemi, danışman seçimi, danışmanın görevleri ve tezin amacı gibi can alıcı 
konularda çok önemli bilgi ve tecrübelerini aktarıyor.

On altıncı bölüm, bir soru ile açılıyor: “Mezar Taşını Okumak ya da Okuyamamak, 
Bütün Mesele Bu mu?”. Bu bölüm, Arap alfabesinden Latin alfabesine geçiş süreci sonunda 
gelinen nokta üzerinden bir yazı ve kültür değerlendirmesi yapıyor. Erünsal, yine yaygın 
kanaatin aksine birtakım güçlü argümanlar sunuyor. Bunların başında, değişikliğe uğrayan 
şeyin kültür olduğu ve dolayısıyla tartışılması gerekenin “harfler değil, kültür ve medeniyet” 
olması gerektiğine vurgu yapıyor. Başlıktan mülhem söyleyecek olursak, meselenin mezar 
taşını okumak olmadığı, harfleri tanımanın kültürü anlamamız için yeterli gelmeyeceği ve 
eksikliğimizle ilgili teşhisin doğru konulmasının gerekliliği vurgulanıyor.

Önceki sayfalarda “araştırmacı nasıl olmalıdır?” sorusu cevaplandırılırken diğer taraftan 
da “bir araştırmacı nasıl olmamalıdır?” sorusuna yine somut örnekler ve isimler üzerinden 
cevaplar “İlmi Araştırmalarda İdeolojik Körlük” başlıklı on yedinci bölümde veriliyor. Bu 
bağlamda, Osmanlıya matbaanın geç gelmesi, hattatların matbaaya karşı çıkması, üstelik bu 
hattatların sayısının 90 bini bulması gibi hesapsız ve temelsiz söylemler tartışmaya açılıyor 
ve getirilen somut deliller ve mantıklı çıkarımlarla bu bahisler de açıklığa kavuşturuluyor. 
Aynı paralelde, Molla Lütfi’nin (ö. 1495) idam gerekçesinin yaygın şekilde söylenegeldiği 
gibi zındıklık olmadığı, icâzet vermenin artık demode ve anlamsız bir usûl olduğu, Şehid 
Ali Paşa’nın (ö. 1716) kitaplarının müsaderesi üzerinden Osmanlılara atfedilen bağnazlık 
suçlamasının aslı ve esasının bulunmadığı somut delillerle izah ediliyor. Diğer taraftan, 
tarihçi olmamakla birlikte tarih alanında temelsiz tezler ileri süren tanınmış kimselere de 
sıkı bir reddiye içeren sayfalar, aynı bölümün son kısmında yer alıyor. Bu bölümde işlenen 
konuların harareti dinmeksizin bir sonraki bölümden ancak biraz daha farklı bir mecradan 
devam ediliyor. “Osmanlıların Arap ülkelerindeki kütüphanelere muameleleri nasıldı?” ve 
“bu kütüphanelerin Osmanlılar tarafından yağmalandığı fikri, hakikati yansıtıyor mu?” 
soruları on sekizinci bölümün ana konusunu teşkil ediyor.

Erünsal’ın kütüphaneler, sahaflar ve kitap üçlemesinin üçüncüsünü ele aldığı Orta Çağ 
İslâm Dünyasında Kitap ve Kütüphaneler adlı eserinin özeti niteliğindeki İslâm Dünyasında 
“Kitabın Serüveni” ile “Kitap Üretimi ve Kütüphaneler” başlıklı bölümler, on dokuz ve 
yirminci mürekkep damlalarını teşkil ediyor.

İsmail Erünsal’ın hayatının son kırk yılını neredeyse vakfettiği bir proje olan DİA ile 
İslâm Araştırmaları Merkezi (İSAM)’nin hikâyesi, kitapta yirmi birinci blümde tafsilatlan-
dırılıyor. Sosyal bilimler sahasında Türkiye’nin yüz akı işlerinden ikisi olan DİA ve İSAM’ın 
kuruluşu, gelişimi ve fonksiyonlarını büyüterek sürdürmesinin ayrıntılarına dair ilk elden 
çok değerli bilgiler veriliyor.

Mürekkep damlalarının sonuncusu ise “Kütüphane, Bu Meçhul” başlığını taşıyor. Bu 
bölümde, İSAM Kütüphanesi’nden hareketle bir araştırma kütüphanesi, üniversite kütüpha-
nesi nasıl olmalıdır, dermeler nasıl oluşturulmalıdır gibi sorulara teknik ve pratik değerlen-
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dirmeler yapılarak cevaplar veriliyor. Son olarak da araştırmacıların daima sitayişle andığı ve 
iyi bir örneklik teşkil eden İSAM’ın başarısının ardındaki sırlara dair tespitler yapılıyor ve 
bazı araştırmacılardan kütüphane için gelen övgü mesajları paylaşılıyor. Ve bölüm, Erünsal’ın 
‘akademisyenlerin manastırdaki bir keşiş gibi olmaları’ ve ‘derdimizin bilgi üretmek olması’ 
gerektiği temennisi ile nihayetlendiriliyor.

İsmail E. Erünsal’ın akademik hayatından kesitlerin sunulduğu bölümler, bir yönüyle 
biyografi olarak çıkarken karşımıza, diğer yönüyle de akademisyenin sorumluluklarını 
hatırlatan nasihatname olarak arzıendam ediyor. Bu yapılırken, salt öğüt ve telkin içeren ve 
boşlukta duran lafızlar serdedilmiyor, işaret edilen ve parmak basılan tüm problemler adeta 
bir kuyumcu titizliği ile somut örnekler ve tecrübelerle ete kemiğe büründürülüyor, rafine 
hale getiriliyor. Bu açıdan samimi olduğu kadar mevcut şartları ihmal etmeyen gerçekçi bir 
profil de çizilmiş oluyor. Bütün bu özellikleri yanında içerdiği konuların zenginliği ve bir 
dönemin canlı tanıklığını kayıt altına alması dolayısıyla, elimizdeki eser örnek bir başyapıt 
adeta. Mütebahhir ve dakîk bir âlimin penceresinden son elli yılın manzara-i umumiyesinin 
seyrine dalınabilecek, oldukça başarılı kurgusu ile film gibi süren, roman gibi akan, söyleşi 
dalında nevicad ve kırkambar bir kitap Yirmi İki Mürekkep Damlası.
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